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Design and Quality

IKEA of Sweden



ENGLISH

Important information

Read carefully

Keep this information for further referen-
ce

WARNING

Serious or fatal crushing injuries
can occur from furniture tip-over.
To prevent this furniture from ti-
pping over it must be permanently
fixed to the wall with the included
wall attachment devices.

Fixing devices for the wall are not inclu-
ded since different wall materials require
different types of fixing devices. Use
fixing devices suitable for the walls in
your home. For advice on suitable fixing
systems, contact your local specialized
dealer.

DEUTSCH

Wichtige Information

Sorgfaltig lesen

Diese Information aufbewahren

ACHTUNG

Wenn Moébelstiicke umkippen,
konnen ernste oder lebensgefdhr-
liche Verletzungen durch Einklem-
men die Folge sein. Um zu verhin-
dern, dass dieses Mobelstiick
umkippt, muss es mit der beige-
packten Vorrichtung zur Wan-
dbefestigung fest an der Wand
verankert werden.

Beschlage fir die Wandbefestigung sind
nicht beigepackt, da sie von der Beschaf-
fenheit der Wand und des Untergrundma-
terials abhangig sind. Befestigungsbes-
chldge benutzen, die fir die heimischen
Wande geeignet sind. Bei diesbeziiglichen
Fragen den oértlichen Fachhandel zu Rate
ziehen.

FRANCAIS

Information importante

A lire attentivement.

Conserver ces informations pour une
utilisation ultérieure.

ATTENTION

Risque de blessure grave ou
mortelle en cas de basculement
du meuble. Pour éviter que le
meuble ne bascule, il faut le fixer
au mur de fagon permanente a
I’'aide des piéces pour fixation
incluses.

Les vis ne sont pas incluses car leur choix
dépend du matériau du mur sur lequel est
fixé le meuble. Utilisez des vis adaptées
au matériau du mur. Pour obtenir des
conseils sur les vis a utiliser, adressez-
vous a un vendeur spécialisé.

NEDERLANDS

Belangrijke informatie

Goed lezen

Bewaar deze informatie voor toekomstig
gebruik

WAARSCHUWING

Wanneer meubels omvallen, kan
er ernstig of levensbedreigend be-
klemmingsletsel ontstaan. Om te
voorkomen dat dit meubel omvalt,
dient dit permanent met de mee-
geleverde wandbevestigingen aan
de wand te worden bevestigd.

Bevestigingsbeslag voor de wand is niet
inbegrepen, aangezien verschillende
wandmaterialen verschillende soorten
bevestigingsbeslag vereisen. Gebruik
bevestigingsbeslag dat geschikt is voor
de wanden in je huis. Voor advies over
geschikt bevestigingsbeslag, neem con-
tact op met de vakhandel.

DANSK

Vigtige oplysninger

Laes omhyggeligt

Gem disse oplysninger til senere brug

ADVARSEL!

Der kan opsta alvorlig eller livs-
farlig tilskadekomst, hvis mgblet
vaelter. For at undg3d, at mgblet
veelter, skal det fastggres perma-
nent til veeggen med de medfgl-
gende vaegbeslag.

Skruer og rawlplugs medfglger ikke, fordi
forskellige vaeegmaterialer kraever forskel-
lige skruer og rawlplugs. Brug skruer og
rawlplugs, der passer til vaeggene i dit
hjem. Hvis du er i tvivl om, hvilken type
skruer/rawlplugs du skal bruge, skal du
kontakte et byggemarked.

ISLENSKA

Mikilveegar upplysingar
Lestu vandlega
Geymdu upplysingarnar

VARUDP

Alvarleg eda banveen slys geta
att sér stad ef hisgagn fellur
fram fyrir sig. Til ad koma i veg
fyrir ad hasgagnid falli fram fyrir
sig parf ad festa pad vid vegg
med medfylgjandi aholdum fyrir
veggfestingar.

Festingar fylgja ekki pvi veggefni

getur verid mismunandi og purfa
mismunandi festingar. Notadu festingar
sem henta veggefni heimilisins. Leitadu
upplysinga um hentugar veggfestingar i
byggingavdéruverslun.
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NORSK

Viktig informasjon

Les ngye

Spar pa disse instruksene for fremtidig
bruk.

ADVARSEL

Alvorlige og potensielt dgdelige
ulykker kan skje som fglge av
mgbler som velter. For 3 forhindre
at dette mgbelet velter, ma det
festes permanent til veggen med
det inkluderte festebeslaget.

Festemidler for vegg er ikke inkludert
fordi ulike vegger krever ulike festemidler.
Bruk festemidler som er beregnet for veg-
gene i hjemmet ditt. Kontakt nsermeste
jernvarehandel for r&d om festemidler.

SUOMI

Térkeaa tietoa

Lue huolellisesti.

Sailyta mahdollista mybhempaa tarvetta
varten.

VAROITUS

Huonekalun kaatuminen voi
aiheuttaa vakavia tai kuolemaan
johtavia vammoja. Kaatumisen
estamiseksi huonekalu taytyy
kiinnittaa pysyvasti seindan mu-
kana tulevalla kaatumisesteella.

Pakkaus ei sisalla seinaan kiinnittamista
varten tarvittavia ruuveja ja tulppia,
koska erilaisia seinamateriaaleja varten
tarvitaan erilaiset kiinnikkeet. Valitse kiin-
nikkeet kotisi seinamateriaalin mukaan.
Apua oikeanlaisten kiinnikkeiden valintaan
voit kysya rautakaupasta.

SVENSKA

Viktig information

Las noga

Spara informationen for framtida bruk

VARNING

Allvarliga eller livsfarliga klam-
skador kan ske om mobler tippar
over.

For att forhindra att den har mo6-
beln tippar maste den fastas per-
manent vid viaggen med medfol-
jande vaggfastningsanordningar.

Fastbeslag for vaggen medfdljer inte
eftersom olika vdggmaterial kraver olika
typer av fastbeslag. Anvand ett fastbeslag
som passar for vaggarna hemma hos dig.
For rad om lampliga fastbeslag, kontakta
din fackhandlare.

CESKY

Dilezit4 informace

Ctéte pozorné

Uschovejte pro pozdéjsi popuziti.

VAROVANI

Pokud se nabytek pfevrhne, mize
dojit k velmi vaznym nebo do-
konce fatalnim poranénim. Abyste
pievrzeni nabytku zabranili, musi-
te ho natrvalo pFipevnit ke sténé.

Upevnovaci material neni soucasti baleni,
protoze se lisi v zavislosti na materialu
stény. Pouzivejte tedy takovy upevnovaci
materidl, ktery je vhodny na stény u vas
doma. Pokud se potfebujete poradit, ob-
ratte se na mistniho odbornika.

ESPANOL

Informacién importante

Leer detenidamente.

Guarda esta informacién para consultarla
en el futuro.

ADVERTENCIA

Pueden producirse lesiones
graves o fatales si vuelca un
mueble. Para evitar que vuelque,
debe fijarse permanentemente a
la pared con los dispositivos de
fijacién a la pared que se incluyen.

No se incluyen los dispositivos de fijacion,
dado que los diversos materiales de pared
requieren diferentes herrajes de fijacion.
Usa herrajes adecuados para el material
de las paredes de tu casa. Para saber
cudles son los herrajes adecuados, pide
consejo en tu ferreteria habitual.

ITALIANO

Informazioni importanti.

Leggi attentamente.

Conserva queste informazioni per ulteriori
consultazioni.

AVVERTENZA

Se il mobile si ribalta puo causare
lesioni da compressione serie o
fatali. Per prevenire il rischio che
il mobile si ribalti, quest’ultimo
deve essere fissato permanente-
mente alla parete con i compo-
nenti di sicurezza inclusi.

Viti e tasselli per il fissaggio alla parete
non sono inclusi perché pareti di materiali
diversi richiedono tipi diversi di accessori
di fissaggio. Usa sistemi di fissaggio adatti
alle pareti della tua casa. Per maggiori
dettagli, rivolgiti a un rivenditore specia-
lizzato.



MAGYAR

Fontos informécio

Kérjik, olvasd el alaposan

Tartsd meg ezt az informacidt a jovére
nézve

FIGYELEM!

A butor felborulasa silyos, vagy
akar végzetes sériilést okozhat.
Ahhoz, hogy megakadalyozd, hogy
ez a bator felboruljon, a batort
megfeleléen a falhoz kell régziteni
a mellékelt fali rogzité tartozé-
kokkal.

A falba rogzitéshez sziikséges kellékek
nincsenek a csomagban, mivel a kiilén-
b6z6 tipusu falakhoz kilénb6z6 rogzitd
eszkozokre van szikség. Mindig az otthoni
fal tipusanak megfeleld szerelvényeket
hasznalj! A megfelel6 rogzitérendszerek
kivalasztasahoz fordulj segitségért a helyi
szakuzletek munkatarsaihoz.

POLSKI

Wazne informacje

Przeczytaj uwaznie.

Zachowaj ulotke do wykorzystania w
przysztosci.

OSTRZEZENIE

Przewroécenie sie mebli moze
doprowadzi¢ do powaznych ob-
razen lub $mierci. Aby zapobiec
przewroéceniu sie mebla, nalezy na
state przymocowac go do éciany
za pomoca dotaczonych mocowan
do Sciany.

W zestawie nie znajdujg sie zadne $ruby
mocujace, poniewaz rézne rodzaje Scian
wymagajg réznych typdéw sérub. Uzyj srub
odpowiednich do $cian w Twoim domu. W
przypadku watpliwosci, jakich srub uzy¢,
skontaktuj sie z najblizszym specjalistycz-
nym sklepem.

EESTI

Oluline teave

Lugege hoolikalt

Hoidke seda teavet tuleviku tarbeks

HOIATUS

Mo6bli iimberkukkumine voib
pohjustada tosiseid voi surmaga
Ioppevaid vigastusi. Hoidmaks ara
moobli iimberkukkumist, peate
selle jaadavalt kinnitama seina
kiilge kaasasolevate tarvikutega.

Seinale kinnitamiseks vajalikke
vahendeid pole kaasas, kuna erinevate
seinatllpide puhul tuleb kasutada
erinevaid kinnitusvahendeid. Kasutage
kinnitusvahendeid, mis sobivad just teie
seinatlubile. Vajaliku n6u saamiseks
votke Uhendust kohaliku ehituspoega.

LATVIESU

Svariga informacija.

Rapigi izlasiet.

Saglabajiet So informaciju turpmakai
uzzinai.

BRIDINAJUMS

Mébeles apgasanas var radit
smagas vai navejosas traumas.
Lai Si mébele neapgaztos, ta ir
japiestiprina pie sienas.

Sienas stiprinajumi mébeles
piestiprinaSanai pie sienas nav ieklauti
komplekta, jo tie jaizveélas atkariba

no sienas materiala. Izmantojiet
stiprinajumus, kas ir pieméroti jisu
majokla sienam. Ja nezinat, kadus
stiprin@jumus izmantot, konsultéjieties ar
blvniecibas specialistu.

LIETUVIU

Svarbi informacija

AtidZiai perskaitykite

ISsaugokite Sias instrukcijas ateiciai

PERSPEJIMAS

Jei baldai uzvirsty, kilty rimty
suzalojimy ar net mirtinas pavo-
jus, todél baldus reikia pritvirtinti
prie sieny specialiais laikikliais,
kuriuos gausite kartu su baldais.

Skirtingoms sienoms reikalingos
skirtingos tvirtinimo detalés,
todél jy reikia jsigyti atskirai.
Rinkités savo namy sienoms tin-
kancias tvirtinimo detales. Kilus
abejoniy, kreipkités | speciali-
zuotos parduotuvés darbuotojus
patarimo.

PORTUGUES

Informacgdes importantes!

Leia cuidadosamente.

Guarde estas informacgdes para referéncia
futura.

AVISO

As quedas de moveis podem ori-
ginar lesGes graves ou fatais por
esmagamento. Para evitar que
este movel caia, deve ser fixado a
parede de forma permanente com
as ferragens de fixacdo a parede
incluidas.

As ferragens de fixagdo a parede ndo
estdo incluidas porque diferentes tipos

de parede requerem diferentes tipos de
ferragens. Utilize ferragens adequadas as
paredes da sua casa. Se néo tiver a certe-
za do tipo de ferragem a utilizar, consulte
uma loja da especialidade.

AA-1913451-2



ROMANA

Informatii importante

Citegte cu atentie.

Pastreaza aceste informatii pentru refe-
rinte ulterioare.

ATENTIE!

Pot surveni rani grave daca te
impiedici de obiectele de mobi-
lier. Pentru prevenirea ranirilor,
fixeaza mobila pe perete, cu acce-
soriile incluse.

Accesoriile de fixare pentru perete nu
sunt incluse deoarece materialele diferite
din care sunt facuti peretii au nevoie de
accesorii diferite de fixare. Foloseste ac-
cesoriile de fixare potrivite pentru peretii
camerei tale. Contacteaza un specialist
daca nu stii care sunt accesoriile potrivite
peretilor casei tale.

SLOVENSKY

Délezité informacie!

Citajte pozorne.

Informaécie si uschovajte pre pripad po-
treby.

UPOZORNENIE

Prevrhnutie nabytku méze spo-
sobit vazne &i smrtel'né zranenia.
Aby sa predislo prevrhnutiu na-
bytku, upevnite ho k stene.

Upeviiovaci materidl nie je stéastou
balenia, pretoze na kazdy material steny
je potrebné pouzit iny typ skrutky a
hmozdinky. PouZite upevriovaci material
vhodny na konkrétny typ materidlu, z
ktorého je vasa stena. V pripade potreby

sa poradte so Specializovanym predajcom.

BBJITAPCKM

BaxHa nHdopmaumsa

MNpoueTeTe BHUMATENHO

3anaseTe Tasu nHdopmaumsa 3a b6baewa
crnpaBka.

BHUMAHME

MpekaTtypBaHeTo Ha Ta3u meben
MoO>Ke Aia NPUYUHU CEPUO3HMU
unu cpatanHu HapaHaBaHuUA. 3a
Aa nsberHere Ta3m oNacHoOCT,
3aKpeneTe 34paBo 3a CTeHarTa.

KoMMneKTbT He BKJIIOYBA MEXaHU3MU

3a NpuKpensiHe KbM CTeHaTa, Tbil KaTo
pasfInyHUTE CTEHHU MaTepuanun n3nckeaTt
pasnnyHm npucnocobnexnsa. Uanonssante
MexXaHU3MM 3a NpuKpensiHe, NOAXOAALUN
3a cTeHUTe B AoMa BU. O6bpHETEe KbM
cneumManusnpaH Tbprosel, 3a cbBeT
OTHOCHO NOAXOASLN MOHTaXHWU CUCTEMU.

HRVATSKI

Vazne informacije

Pazljivo procitati

Sacuvati ove upute za buduce potrebe

UPOZORENJE

Ako se namjestaj prevrne, moze
doéi do ozbiljnih ili smrtonosnih
ozljeda. Kako bi se izbjeglo prevr-
tanje, namjestaj mora biti pri-
¢vrscen za zid prilozenim zidnim
priévrsnicima.

S obzirom na to da razlicite vrste zidova
zahtijevaju upotrebu razli¢itih vrsta pri-
¢vrsnika, pric¢vrsnici za zid nisu priloze-
ni. Potrebno je upotrijebiti pricvrsnike
prikladne za zidove doma. Za savjet o
prikladnim vrstama pri¢vrsnika, kontakti-
rati lokalnu specijaliziranu trgovinu.

EAAHNIKA

SnuavTikh nAnpogopia

AlaBAcTE NPOOEKTIKA

®UAGETE auTn TNV NAnpogopia yia
MEAAOVTIKH avapopa

NMPOEIAONOIHZH

ZoBapoi i Holpaiol TpAUHATICHOI
Hnopei va cupuBolv anod Tnv
avarponn eninAou. Na va
ano@UYETE TV avaTponn

auToU Tou eninAou, Nnpénel va
OTEPEWMVETAI HOVIHA OTOV TOiX0
HE Ta e§apTAHaTa oTAPIENG Nou
nepiAapgpavovrai.

Ta e€apTnuaTa OTEPEWONG OTOV TOiX0 Oev
nepiAappavovTai, kKabwg Ta d1APOPETIKA
UAIKG ToiXxwV anaitouv Kai d1apopeTIKOUG
TUNOUG €EAPTNUATWV OTEPEWONG.
XpnoiponoinoTe eEapTANATA OTEPEWONG
KaTaAAnAa yia Toug Toixoug Tou oniTioU
gag. MNa nAnpoPopieg OXETIKA UE TA
KaTaAAnAa eEapTnuaTa oTEPEWONG,
OUMBOUAEUBEITE TO £181KO KATACOTNMA TNG
neploxng oag.

PYCCKWW

BaxHas nHdopmauunsa

BHMMaTenbHO NpouynTanTe.

CoxpaHuTe 3Ty MHdOpMaumio A45si CnpaBokK
B NaNlbHENLIEM.

BHUMMAHME!

OnpokuabiBaHne mebenu moxer
CTaTb NPUYUHON NOJIyYEeHUs
cepbe3HbiX TPAaBM UM faXe
npMBECTU K CMepTU. YTobbli
npeaoTBpPaTUTb ONpoKMUAbiIBaHUe,
Heo6xoanmo obecneuunTb
CTauMOHapHoe KpenJjieHue
mebenn K cTeHe C NOMOLbIO
npujararolmMxca KpenexHbiX
akKceccyapoB.

MaTepwanbl CTEH pa3nnMyaloTcs, NO3TOMY
KpenexHble cpeacTBa He npuaaratTcs.
Mcnonb3yiiTe KpenexHble CPeacTBa,
noaxoasiwme Ans Mmatepuana CTeH B
Balwem goMe. [1ns Bbi6opa NoaxoasLnx
KpeneXHbIX cpeacTB o6paTUTeCh B
cneuMann3npoBaHHbIil MarasuH.



YKPATHCbKA

Baxnneo

MpounTanTe yBaxHo
36epiraniTe U0 IHCTPYKUIitO Ans
noAanbLoro BUKOPUCTaAHHS

SACTEPEXXEHHA

MapiHHA He3akpinneHunx Mebnis
MO>Ke CMIPUYUHUTU CEepo3He
a6o cmepTenbHe TpaBMyBaHHS
nroavuHu. lWo6 3anobirtu
nepekmaaHHIO UMx Mmebnis, ix
cnia MiLHO NPUKPINUTHU AO CTiHKU
3a 4ONOMOrol MexaHi3MmiB, Wo
AOAAIOTbCA.

KpinneHHs Ao CTiHWM He AoAaloTbCs,
OCKiNbKM pi3Hi MaTepiann noTpebyoTb
pi3HMX KpinneHb. BukopuctosyinTe
MexaHi3Mu1 KpinaeHHs BiANOBIAHO
MaTepiany CTiH. 3a KOHCyNbTaui€ Woa0
HaNeXHUX CUCTEM KpinJieHHs 3BepTanTech
[0 Hanbnuxyoro cneuianisoBaHoro
MarasuHy.

SRPSKI
Vazne informacije
Procitaj pazljivo

Sacuvaj ovo uputstvo za budude potrebe.

UPOZORENJE.
OPASNOST OD
PREVRTANJA.

Prevrtanje
namestaja moze
izazvati ozbiljne ili
smrtonosne ozlede.
Da se namestaj

ne bi prevrnuo,
mora biti trajno
pricvrséen za

zid propisanom
opremom za
pricvrscéivanje
koja se dobija uz
proizvod.

Zavrtnji i tiplovi
ne dobijaju se uz
proizvod jer isti
zavrtnji i tiplovi ne
odgovaraju raznim
vrstama zidova.
Upotrebi pribor koji
odgovara zidovima
u tvojem domu.
Potrazi savet u
specijalizovanoj
prodavnici.

SLOVENSCINA

Pomembne informacije

Pozorno preberi

Shrani ta navodila za kasnejSo uporabo

OPOZORILO

Ce se pohistvo prevrne, lahko pri-
de do hudih telesnih poskodb ali
smrti. Da se pohistvo ne bi prevr-
nilo, ga je treba trajno pritrditi na
steno s priloZzenimi okovjem.

Ker se stenski materiali razlikujejo,
pritrdilni elementi niso priloZzeni. Vedno
uporabi pritrdilne elemente, ki so primerni
za dolo¢en material. Za nasvet glede pri-
merne vrste pritrdilnih elementov se obrni
na najblizjo specializirano trgovino.

TURKGE

Onemli bilgi

Dikkatli okuyunuz

Bu kilavuzu ileride gerekebilecedi igin
saklayiniz

UYARI

Mobilyanin devrilmesi sonucu
oliimciil veya ciddi yaralanma-
lar meydana gelebilir. Devrilme
riskini dnlemek icin mobilyanin,
driine dahil olan aparat ile duvara
sabitlenmesi gerekmektedir.

Duvar yapi malzemeleri farkhlik gostere-
bilecedinden, mobilyanin duvara sabitlen-
mesi igin gereken baglanti parcalari Grtine
dahil degildir. Evinizin duvar yapi malze-
mesine uygun baglanti pargalari seginiz.
Duvar yapl malzemenize uygun baglanti
pargalari satin almak igin en yakin yapi
market ya da bir nalbur diikkanindan bilgi
alabilirsiniz.
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BAHASA INDONESIA

Informasi penting

Baca dengan hati-hati

Simpan petunjuk ini untuk referensi
selanjutnya

PERINGATAN

Cedera serius atau fatal dapat
terjadi akibat perabot terjatuh.
Untuk menghindarinya, perabot
harus dipasang secara permanen
ke dinding dengan alat pemasang
dinding yang sudah termasuk.

Alat pengencang pada dinding tidak
termasuk karena bahan dinding yang
bervariasi membutuhkan jenis alat
pengencang yang berbeda. Gunakan alat
pengencang yang sesuai dengan dinding
Anda di rumah. Untuk saran mengenai
sistem pengencangan yang sesuai,
hubungi ahli bangunan di daerah Anda.

BAHASA MALAYSIA

Maklumat penting

Baca secara teliti.

Simpan maklumat ini untuk rujukan masa
hadapan.

AMARAN

Kecederaan serius atau
kecederaan terhempap yang
membawa kepada kematian
boleh berlaku jika perabot rebah.
Untuk mengelakkan perabot ini
daripada rebah ia mesti dipasang
secara kekal pada dinding dengan
peralatan pemasangan dinding
yang disertakan

Peralatan pemasangan untuk
dinding tidak disertakan kerana
bahan dinding yang berbeza-
beza memerlukan peralatan
pemasangan yang berbeza-beza.
Gunakan peralatan pemasangan
yang sesuai untuk dinding rumah
anda. Untuk nasihat tentang
sistem pemasangan yang sesuai,
hubungi pembekal yang khusus di
kawasan anda.
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